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CALÇADO DE
SEG URANÇA
CALZADO DE SEGURIDAD 

CHAUSSURES DE SÉCURITÉ 



CONFORTO E SOLIDEZ
CONSUELO Y FORTALEZA | CONFORT ET RÉSISTANCE
Este calçado foi fabricado para proteger o utilizador de lesões que possam ocorrer 
no seu local de trabalho.
O calçado foi equipado com ponteira concebida para fornecer uma proteção contra 
os choques. Calçado resistênte ao deslizamento.    

Es un calzado que proporciona protección al usuario de las lesiones que pudieran provocar los 
accidentes, en aquellos sectores de trabajo para los que elo calzado ha sido concebido. 
Calçado de seguridad equipado con tope de seguridad y diseñado para ofrecer protección contra 
el impacto. Zapato resistente alo deslizamiento.

Les chaussures présentent des caractéristiques qui permettent de protéger celui qui les portent 
contre les blessures qui peuvent advenir des différents accidents dans les secteurs de travail. 
Les chaussures sont équipées d’embouts conçus pour fournir une protection contre les chocs. 
Chaussures antidérapantes.

OBRIGADO | GRACIAS | NOUS VOUS REMMERCIONS
Pela preferência que nos foi concedida escolhendo o nosso calçado.
Este produto é fabricado com materiais inóculos à saúde. 

Por elegir nuestros zapatos.
Este producto se fabrica con materiales de inoculantes para la salud.

Pour la préférence que vous nous accordez en choisissant nos chaussures.
Ce produit est fabriqué sans aucunes matières nocives ou dangereuses pour la santé.

SAPATO DE SEGURANÇA FLUX
ZAPATO DE SEGURIDAD FLUX
CHAUSSURES DE SÉCURITÉ BASSES FLUX

EN ISO 20345:2011

Biqueira protegida e absorção de energia no calcanhar
Puntera de protectión e absorción de energia en el talón
Embout de protection et talon avec absorption d'énergie

Sola anti estática, resistente ao óleo e com proteção
Plantilla antiestatica, resistent al aceite y con protectión
Semelle antistatique, résistante à l´huile et avec protection

S 3 SRC

Zona de calcanhar fechada
Talón cerrado
Zone talon fermé
Absorção de energia no calcanhar 20 J
Absorción de energía en la zona del talón 20 J
Talon absorbeur d´énergie 20 J

Revestimento interior confortável
Forro interior confortable
Doublure intérieure confortable

Biqueira protegida
Puntera de seguridad
Embout de Protection
Resistente a impactos de 200 J
Resistente a impactos de 200 J
Embout résistant aux chocs 200 J

Resistência a penetração e absorção de água
Resistencia a las penetración de agua y absorción
Résistance à la pénétration et à l´absorption d´eau

Sola anti estática
Suela antiestática
Semelle antistatique
Resistente à perfuração
Resistente a la perforación
Semelle anti-perforation
Sola com relevos
Suela con tacos
Semelle extérieure à crampons

Resistente ao óleo
Resistente al aceite
Résistant à l´huile
Resistência da sola aos hidrocarbonetos
Suela resistente al combustible
Semelle résistance au carburant
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